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7  введение 

Перед вами справочник, который поможет обобщить, системати-
зировать и закрепить знания по литературе за курс основной 
и средней школы.

Теоретические блоки информации в пособии дополнены схемами 
и таблицами, краткими биографиями писателей и поэтов, разбо-
ром произведений (от «Слова о полку Игореве» до литературы 
ХХ в.), что помогает систематизировать и закрепить изученный 
материал.

Произведения, представленные в пособии, соответствуют програм-
мам средних школ и включены в образовательный стандарт базо-
вого и профильного уровней, то есть присутствуют как в содер-
жании государственного (итогового) контроля, так и в программах 
для поступающих в вузы.

На страницах книги читателя встретят различные персонажи, ко-
торые расскажут полезные сведения. Это поможет проанализиро-
вать теоретическую информацию, сделает процесс запоминания 
материала более интересным и продуктивным.

Книга будет полезна школьникам, студентам 
и учителям, а также всем, кто интересуется 
литературой.

Пособие поможет учащимся и выпускникам 
при подготовке к школьным занятиям, раз-
личным формам текущего и промежуточно-
го контроля, а также к сдаче государствен-
ной итоговой аттестации.

Желаем успехов!

введение



8  Теория литературы

Слово «фольклор» (folk — «народ» + lore — «муд-
рость») в переводе с английского языка означает «на-
родная мудрость» и употребляется наряду с таким тер-
мином, как «устное народное творчество». 

Художественная литература — вид ис-
кусства, в котором слово является ос-
новным средством образного отражения 
окружающей действительности. 

ФОЛЬКЛОР

фольклор

=

устное народное творчество

Термин «фольклор» был введён 
в 1846  г. английским исследо-
вателем У.  Дж. Томсом.

ЛИТЕРАТУРА КАК
ИСКУССТВО СЛОВА

Фольклор — специфический вид 
искусства, объединяющий народ-
ное устное поэтическое творчество, 
музыку и танец. 

Теория литературы

Литература (лат. lit(t)eratura — «написанное», от lit(t)era — «бук-
ва») как искусство слова существует в форме того или иного лите-
ратурного произведения (письменного или устного).

Значение фольклора:

  сохраняет память народа, его традиции 
и историю;

  учит добру, справедливости, уважению 
к труду;

  развивает воображение и чувство кра-
соты;

  является основой литературы (мно-
гие писатели опирались на фольклор: 
А.  С.  Пушкин, М.  Ю.  Лермонтов, 
Н.  В.  Гоголь).
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Объединение разных видов искус-
ства (словесное, музыкальное, теа-
тральное), то есть творческое дей-
ство происходит в неразрывном 
единстве словесного, музыкального 
и танцевального начал.

СИНКРЕТИЗМ

Фольклорные произведения не име-
ют конкретного автора.

КОЛЛЕКТИВНОСТЬ

Через образы и сюжеты передаются 
жизненные уроки, опыт народа.

НАЗИДАТЕЛЬНОСТЬ

Часто используется на праздниках, 
в обрядах.

СВЯЗЬ С ТРАДИЦИЯМИ 
И ОБРЯДАМИ

Ориентирован не на читателя, 
а на слушателя.

УСТНЫЙ ХАРАКТЕР

Произведение может быть зна-
чительно переработано каждым 
новым исполнителем, при этом 
сохраняется общее идейно-темати-
ческое наполнение.

ВАРИАТИВНОСТЬ

Много символов, сравнений, эпи-
тетов.

ПОЭТИЧНОСТЬ И ОБРАЗНОСТЬ 

ЧЕРТЫ ФОЛЬКЛОРА

ВИДЫ ФОЛЬКЛОРА

Календарный (колядки, масленичные песни, веснянки), семейный (ко-
лыбельные, свадебные песни, причитания), окказиональный (загово-
ры, заклички, считалки).

Обрядовый

Драма (религиозная, театр Петрушки), поэзия (былины, исторические 
песни, баллады, частушки, детские стихотворные песни), проза (ска-
зочная и несказочная).

Необрядовый

Пословицы, поговорки, благопожелания, проклятия, прозвища, драз-
нилки, загадки, скороговорки.

Речевых ситуаций

НАПРАВЛЕНИЯ ФОЛЬКЛОРА

Народная проза Народная поэзия
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БЫЛИНА

ПРеДАНИе

Особенности:
  повествование о жизни Древней Руси;
  медленное развитие событий, их троекратное повторение;
  реальные события, имена, подробности;
  использование гиперболизации;
  идеализация богатырской жизни.

ЖАНРЫ ФОЛЬКЛОРА

ЖАНРЫ ЭПОСА

Главный герой былины — бо-
гатырь, который наделялся 
бесстрашием, необыкновенной 
силой, мудростью и смекал-
кой.

Основное назначение преда-
ний — сохранение памяти 
о национальной истории.

Былина — песня-сказание истори-
ческого или героического содержа-
ния, которая исполняется чтением 
нараспев (речитативом).

Предание — достоверное пове-
ствование об историческом собы-
тии, которое, подвергаясь вольной 
интерпретации рассказчика, сбли-
жается с легендой и сказкой.

Жанры фольклора, в которых рас-
сказывается о событиях, героях 
и их поступках. Важен сюжет — 
последовательность событий.

Эпос

Жанры, где выражаются чувства, 
мысли и переживания человека. 
Главный акцент не на событиях, 
а на эмоциях и настроении.

Лирика

Произведения, предназначенные для ра-
зыгрывания актёрами перед зрителями. 
Здесь есть действие, диалоги, роли.

Драма
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Особенности:
  основа — историческая достоверность (факт, событие, персона);
  возникновение из рассказа очевидца;
  повествование от третьего лица;
  одномотивный сюжет.

БЫЛЬ

Особенности:
  истинная история;
  без указания автора;
  повествование по строгим канонам;
  хронология, указание точного времени.

Особенности:
  популярна в определённом кру-

гу людей, проживающих в одной 
местности;

  повествование ведётся автором 
или лицом, хорошо ему знакомым.

Особенности:
  идеализация облика святого;
  использование литературного языка;
  описание чудес при жизни святого и после его смерти.

ПРЕДАНИЯИсторические Топонимические

Герои — исторические лица. Герои — географические объекты.

ЛеТОПИСЬ

ЖИТИе

«Повесть временных лет» — первая 
русская летопись. Была написа-
на в XI—XIII вв. В произведении 
рассказывается о происхождении 
Русского государства.

Житие и биография — это не 
одно и то же. В отличие от 
биографии, в житии не ука-
зываются годы жизни, места 
событий, есть только рассказ 
о духовных подвигах, знаме-
ниях.

Летопись — запись историче-
ских событий по годам.

Быль — рассказ о дей-
ствительном событии с эле-
ментами вымысла.

Житие — описание жизни 
и деятельности святого после 
его смерти.
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Написаны конкретным человеком.

Созданные народом и переда-
ющиеся из уст в уста другим 
поколениям.

ТИПЫ СКАЗОК

СКАЗКА

Авторские

Народные

Основа сюжета Особенности

Волшебные

Волшебство, чудо. В качестве вол-
шебного элемента могут выступать 
волшебники, богатыри, растения 
и животные, фантастические места 
(тридевятое царство) и др.

  Медленное развитие событий 

с возвратом к началу.

  Детальное описание событий 

и внешности героя.

  Устойчивые словесные формулы. 

  Использование сравнений, пре-

увеличений, олицетворений

Бытовые

Бытовой конфликт, который возни-
кает между богатыми и бедными, 
слабыми и сильными. Темой быто-
вых сказок может быть социальная 
несправедливость, высмеивание по-
роков. Волшебный элемент — муд-
рость, находчивость

  Простота в изложении событий.

  Краткое описание событий и ха-

рактеров.

  Остроумный и часто неожидан-

ный финал

Сказки о животных

Конфликты, отражающие жизненные 
отношения людей

  Специфические приёмы (звукопо-

дражания, мимика и жесты).

  Диалоги часто рифмованы, со-

провождаются песенками

Сказка — повествовательный 
рассказ о вымышленных лицах 
и событиях с участием волшеб-
ных, фантастических сил.

Различают три вида сказок: волшебные, бытовые 
и сказки о животных.
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Раёк состоял из небольшого 
ящика с двумя увеличительны-
ми стёклами впереди. Внутри 
него переставлялись  картин-
ки  или перематывалась с одно-
го катка на другой бумажная 
полоса с изображениями  раз-
ных городов, великих людей 
и событий. 

Вертепный театр представлял 
собой большой ящик, внутри 
которого располагалась двухъ-
ярусная сцена. Деревянные 
куклы снизу прикреплялись 
к проволоке, с помощью кото-
рой вертепщик их передвигал 
по прорезям в полу.

Петрушка — перчаточная кук-
ла с длинным красным носом, 
облачённая в штаны, красную 
рубаху, остроконечный колпак.

Äûð ìíîãî, à âûñêî÷èòü 
íåêóäà (÷óäåñà â ðåøåòå).

×óäåñà â ðåøåòå.

РАёК

ТеАТР ПеТРУШКИ

ПОСЛОВИЦА

ВеРТеП

ЖАНРЫ ДРАМЫ

ЖАНРЫ ЛИРИКИ

ПОГОВОРКА

Вертеп — религиозный вид 
кукольного театра.

Раёк — театр картинок 
с комментированием.

Театр Петрушки — театр ку-
кол, надеваемых на пальцы.

Появление театра Петрушки на Руси относится 
к  XVII  в., но основную популярность он получил 
лишь в  XIX  столетии. Несмотря на то что на Руси 
существовало несколько видов кукольного театра, пред-
ставления Пет рушки были самыми популярными.

Пословица — краткое народное 
изречение с назидательным со-
держанием.

Поговорка — краткое устойчи-
вое выражение, не имеющее за-
конченного смысла.
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Произведения, придуманные самими детьми.

Произведения, созданные для детей.

Песня отличается неразрывным 
словесным и музыкальным 
единством, бывает обрядовой 
и необрядовой.

Особенности:
  отсутствие морали;
  стихотворное написание.

Особенности:
  отсутствие сюжета;
  неопределённое время;
  напевы стандартные и нередко начинаются с идентичных за-

чинов.

МАТЕРИНСКИЙ ФОЛЬКЛОР
  Колыбельная песня — песня, с помощью которой 

убаюкивают и укачивают ребёнка.
  Потешка — песенка-приговорка, которая сопрово-

ждает игру с пальчиками, руками и ногами ребёнка.

СОБСТВЕННО ДЕТСКИЙ ФОЛЬКЛОР
  Мирилка — короткое рифмованное стихотво-

рение, которое помогает детям помириться.
  Считалка — игровое стихотворение, которым 

сопровождается распределение участников игры.
  Дразнилка — насмешливая, обычно рифмо-

ванная прибаутка, которая употребляется деть-
ми, чтобы дразнить кого-нибудь.

ПеСНЯ

ЧАСТУШКА

ДеТСКИЙ ФОЛЬКЛОР

НеБЫЛИЦА

ДЕТСКИЙ ФОЛЬКЛОР

Материнский

Собственно детский

Песня — стихотворное музы-
кальное произведение для ис-
полнения голосом.

Небылица — шуточное выска-
зывание о том, чего не может 
быть.

Частушка — четверостишие зло-
бодневного и шутливого либо ли-
рического содержания, исполня-
емое на определённый напев.



15Литература как искусство слова 

В литературе художественным образом может стать любое явле-
ние, творчески переосмысленное и воссозданное автором в произ-
ведении.

Художественный образ:

  в широком смысле — обобщён-
ное художественное отражение дей-
ствительности, облечённое в форму 
конкретного индивидуального явле-
ния;

  в узком смысле — явление, 
творчески переосмысленное и вос-
созданное автором в произведении. 

Образное — выражение обоб-
щённого через конкретное.

ХУДОЖеСТВеННЫЙ ОБРАЗ
В произведении автор через призму 
своего восприятия соединяет реальные 
явления в череду художественных об-
разов, создавая новый вымышленный 
мир, который воспринимается читате-
лем как существующий на самом деле.

ФУНКЦИИ ХУДОЖеСТВеННОГО ОБРАЗА

Познавательная Духовное познание действительности

Эстетическая Представление о прекрасном

Коммуникативная Акт общения в процессе восприятия

воображение + жизненный опыт автора 
=

художественный образ

Конкретный образ — это прежде всего внешний 
облик. Для лучшего понимания можно провести 
параллель с жизнью. Человек создаёт себе опреде-
лённый образ, используя разные средства. С помо-
щью причёски, макияжа, одежды можно создавать 
самые разнообразные образы, которые в некоторых 
случаях могут быть далеки от сущности человека.
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  Образы людей (образ Евгения Онегина в одноимённом романе 
в стихах А. С. Пушкина).

  Образы предметов (шинель в одноимённой повести Н. В. Го-
голя).

  Образы природы (природа в «Слове о полку Игореве»).
  Образы времени и пространства (образ ночи в лирике 

Ф.  И.  Тютчева).

  Типы: общие для литературы целой эпохи или нации («лиш-
ние люди», «маленький человек» и др.).

  Образы-мотивы: повторяются в творчестве какого-либо писате-
ля (образ Прекрасной Дамы у А. А. Блока).

  Характерные: отражены общие черты людей какой-либо эпохи 
(купечество в драмах А. Н. Островского).

  Архетипы: бессознательно передаются через поколения (образ 
матери, дома, родины).

  Индивидуальные: образ Маргариты в романе «Мастер и Мар-
гарита» М. А. Булгакова.

  Типические: отражены общечеловеческие черты (Гамлет 
У.  Шекспира).

Художественный образ стано-
вится художественным не по-
тому, что списан с натуры 
и похож на реальный предмет 
или явление, а потому, что 
с помощью авторской фантазии 
преобразует действительность. 
Художественный образ стре-
мится: 

  передать самое главное 
и существенное для автора;

  отразить важные для писа-
теля идеи, настроения, пере-
живания;

  воплотить авторский замысел в нетривиальной художественной 
форме. 
Образ — единство внешнего и внутреннего. Отвечает ли внутрен-
нее внешнему, помогают понять речь, поступки, через которые 
раскрывается ценностная система человека, его мировоззрение.

ТИПОЛОГИЯ ОБРАЗОВ ПО ХАРАКТЕРУ ПРЕДМЕТА

ТИПОЛОГИЯ ОБРАЗОВ ПО ХАРАКТЕРУ ОБОБЩЁННОСТИ

«В человеке должно быть всё 
прекрасно: и лицо, и одежда, 
и душа, и мысли».

А. П. Чехов


